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Barweetaab
Yuuta

Taayta
Siriintēēt, yēē /kikēēsirē āk wōlēē /kikēēsirēē:
Kuu yoo tookunoot ām barwaani, Yuuta
ng'eetaabkaametiitaab Yāākōbō ꞉nyēē kisirē
lōkōōywēchu. Yāākōbō nyiitēnyi ꞉nyoo ki
kāāntōōyiin nyēē kitookunoot nyēbo kaniseetaab
Yēērusālēēm ānku ng'eetaabkaametiitaab Yēēsu
ānku inee mbo nyoo kisirē barweet nyoo bo
Yāākōbō. /Kiisōōtē kule ki Yuuta nyēē ki mining'
ām mbo ng'eetaabkaametiitaab Yēēsu choo ki
ang'wan (Mataayo 13:55). Tinyē ꞉barwaani
komoswookik chēē chaang' chēē bēēchiintōōs āk
chēbo nyoo bo Bētērō nyēbo āyēēng' ānkōōmuuchē
/ kikēēsirē barwaaniitēnyi ām bēsyōōsyēk chēē
ng'ēri kung'eetee / kakiiwaany nyiitēnyi bo
Bētērō nyēbo āyēēng'. Kuu yoo ng'ēētē ꞉Yuuta
ām kērēywoontēētaab 18 kutwech 2 Bētērō 3:3,
kuyemaat / kēēchāmchiin kule kiinkētē ꞉inee 2
Bētērō. Yēyiisyēē ꞉tukwaay ng'ālyoontēēt akeenke
nyēbo kuutiitaab Kirikiik nyēē / kēēnyōōrchinē
2 Bētērō 3:3 āk Yuuta kērēywoontēētaab 18.
Imuuchē mbo ku man kule twēchē ꞉Yuuta
āk Bētērō kāānēētuutēk alak chēbo lēbkēēyik.
Tookunoot kubooyiit man ām wōlēē /kikeetetita
ng'aleekchēbokuutiitaabKirikiikāmbārōōnōōchu
tukwaay kule twēchē ꞉Yuuta ng'aleekaab Bētērō.
(Isōōtē mbo ꞉biiko alake kule Bētērō ꞉nyēē
twēchē ng'aleek chēbo Yuuta.) Mii ꞉ng'aleek
alake barwaani bo Yuuta chēē / kiisōōtyinē
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kule kirutunēē kitaabuut nyēbo Enok nyēē
kiinkētoot miisin bēsyōōsyēchooto ām wōlēē mii
꞉Yuutayeek choo kimanaachamta Kiriistō āk
choo kikiikuchamta Kiriistō. Nteenee kikuskus
꞉kitaabuuni bo Enok nyēē kimayemaat kuyēk
akeenke ām choo mii ra Biibilyaa. Twēchē
꞉barwaani bo Yuuta kitaabuutaab Enok ām
kērēywoontēētaab 14-15.
Kiyēē mii āriit āk nyēē āmu: Ikiimchinē

꞉Yuuta biiko choo kiikōōyēnchi Kiriistō kusatee
keey wōlēē mii ꞉kāānēētikaab lembech choo
mii kōōchutchuutyinē kāāyēnēētaab biikaab
Kiriistō kumāchē kung'eeny koowaany
kubuntēē kāānēētiisyēētaab lembech āk
ming'ātēētaab soboonto nyēē ‑mēēng'ērēēchē
Yēyiin. Mākōōng'woonchi ꞉Yēyiin kāānēētichoo bo
lembech. Nteenee māchāktōōs kururyootiin
꞉moonik biiko choo kichootiin ām kāāyēnēēt
sukuriirēē choo kuskus āk choo tākutinyē tōsōōsyo
ām ng'al. Kwaam ꞉biiko booryēēt kōōkomkoom
soboonwēkwaa kubuntēē kāāyēnēēng'waa.

Kyoorōōr keey ꞉Yuuta ānkumākyi biiko bērur
1 Anii ꞉nyoo Yuuta, ng'eetaabkaametiitaab

Yāākōbō, nyēē āyēyē yiisyēētaab Yēēsu Kiriistō.
Āsirwook akweek biiko choo / kiikeekweyaak
ānkuchāmook ꞉Baaba Yēyiin ānkuriibook ꞉Yēēsu
Kiriistō. 2Kuriireenaak ꞉Yēyiinmiisin ānkukōōnook
kaalyeet āk chamateet.

Kāānēētikaab lembech
1:1 Mat. 13:55 1:2 2Bēt. 1:2
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3 Mbo ng'eetaabiya, ānkoo kāāmāchē miisin
asirwaak kiyēē rubtooy keey āk soboonto
nyēē lēēl nyoo kēēboontē ꞉tukul, kaakas kule
māchāktōōs ākiimook soo-am booryēēt ōriib
kāānēētuutēchoo kyōōyēnchi choo kiikoochinē
꞉Yēyiin biikyii. 4Kōōkuwoow keey ꞉biiko alake chēē
moosē chamateetaab Yēyiintēēnyoo sukunyōōr
kiyēē yēētēē keey ām ng'ōōkiswookikwaa ankutay
Yēēsu Kiriistō nyoo ꞉inee nkit Mokoryoontēēnyoo
ānkubāwu kiy ake tukul. /Kisimkeesir kēny kule +/
makiiruusta bichoo.

5Ānkooōnkētē sinee ꞉akweekng'aleechu, āmāchē
āsōōtwook kule kisār ꞉Yēyiin biikyii kung'ēētyēē
Miisir. Nteenee kichokōōmukuus lētuunoo
biiko choo kitay kōōyēnchi inee. 6 Ōsōōtyēēchi
baa ꞉akweek malayikaanik choo kikeeytee
kāāmuukēywēēk choo / kikiitōōrtoochinē, nto
yooto kubakaakta wōlēē kiminyē. Kiikoochi
꞉Yēyiin malayikaanichaa wōlēē bo mēēnān
ānkurātootiin ām nyōrōōrōōnikaab kibchuulyo
ākoy bēsyoonoo wōō nyoo +/ mabokiiruustee.
7 Okas mbo subak kiyēē kiyeyakay ām Sōtōm,
Komoora ākoo kiriinkōōsyēchoo kilēēkitēē yooto.
Kisikōrākiis ꞉nkicheek biikaab kiriinkōōsyēchoo
kuyey ng'aleek chēbo sikornaanti āk martaayeet.
Yooto /kiimukuusēē bichoo maata, ng'ālyoo nyēē
iboorwēēch kule +/ mākiing'woonchinēē biiko
choo kayey ng'aleek chēē wuu chooto maataab
kibchuulyo.

8 Ām ng'aleek chēē wuu chooto, nyēērēē
꞉kāānēētichoo bo lembech bōōrwoonikwaa ām
1:3 1Tēm. 6:12 1:4 Kala. 5:13 1:5 Chuy. 12:51; Kāāyiit.
14:29-30; 1Kōōr. 10:5
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choolwookātēēt nyoo yēyē. Mōōntooy ꞉bichoo
kāāmuukēywēēkaab Yēyiin ānkuchubē tāmirmirook
chēē miyootēch choo kōrōōmēch. 9 Ānkoo mbo
yoo kikwiilē keey ꞉Mukāyil nyoo malayikeet nyēē
wōō āk Kibrōkōsyoontēēt kubomuustaab *Muusa,
kiiywey kuchub Kibrōkōsyoontoonoo. Nteenee
kimwoochi kule, “Kōōburyoong'tiing' ꞉Yēyiin.”
10 Nteenee chubē ꞉bichoo mbo ng'aleek chēē
‑mēēnkētē. Tōōrtooy bichoo ꞉moonik kumukuus
kuu tyoong'in choo ‑mēēnkētē kiy. 11 Lēyyē,
ng'woonin nyēē tyaa ꞉nyēē mākunyōōr ꞉bichoo!
Kaakurub kēēltaab Kaayin. Kāākuyisyi keey
komostaab Balaam nyoo kiboonto muchastaab
beesaanik. Kāākukāwōōtēn ꞉bichoo kuu yoo
kikāwōōtēnē ꞉Koora. Kunyi, +/ mākiimukuus
nkicheek kuu yoo /kikiimukuusē Koora. 12 Biich
꞉choo chēē mānyoolu ām kaabsaakwa nyoo bo
choomnyoot. Yoo ō-āmiisyē ꞉tukul kulāklākānē
āmit nyēē māmuytōōs. Kerkeey ꞉bichoo bool chēē
iwuuyē ꞉yoomat āmāboonto roob. Kerkeey keet
chēē māboonto lokoyeek ānkoo ku bēsyōōsyēk
꞉chooto chēē yēyēē lokoyeek. +/ Makeeng'eyta
ānkubēk meet nyēbo āyēēng'. 13 Kerkeey ꞉bichoo
araarayta nyēē tinyē ꞉bēēkyii bukaanteet nyēē
tuuroot kubo tukuuk chēē mānyoolu chēē yēyē.
Kerkeey ꞉bichoo kookeelik choo ibētyēēnyēē keey
wōlēē mii ꞉chuut. Tākyinē keey ꞉choo wōlēē mii
꞉mēēnānēētaab kibchuulyo.

14 King'oor ꞉Enok, tilyaanaa kibo tisab ām
1:9 Tān. 10:13, 21; Seka. 3:2 1:11 Toowu. 4:3-8; Kāāyiit. 22:7,
17; 16:1-34; Ibu. 11:4; 1Yoowa. 3:12 1:12 Ēsēk. 34:8; Ng'oong'.
20:6 1:13 2Bēt. 2:1-22 1:13 Isa. 57:20
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areetaab Aatam, ng'aleekaab bichuutēchu.
Kimwooy kule, “Okas! Mākuchōōnto keey
꞉Mokoryoontēēt lukēētaab biikyii chēē chaang'
miisin. 15 +Mābokōōtiilchi chii ake tukul ng'aleek
chēē kiikuyey ankooruusta biiko tukul choo
mābo Yēyiin kubo rōkōsng'waa ākoo ng'aleek tukul
choo miyootēch choo kiikumwooy kumoolootēē
Yēyiin.” 16 Ing'unyng'uung'tōōs ꞉bichu kwaak
kung'āloolootēē biiko alak nyēē miyaat. Rubē
꞉icheek muchasng'waa nyoo samis. Ng'āsootē
keey kōōchooytooy alak sukuboorēē ꞉icheek yooto.

Kuriib keey ꞉chii
17 Nteenee ii, chōōrōōnuutēkyuu, ‑mōōwuutyēē

kiyēē kisimkumwooy *꞉lēbkēēyikaab Mokory-
oontēēnyoo Yēēsu Kiriistō. 18 Kimwoowook
kule mākutook ꞉biiko ām bēsyōōsyēkaab lētuut
chēē kiikubāw ꞉muchasta. Mākōōnchuruurook
kuyēyē ng'aleekwaa bo rōkōsto. 19Biiko chēē wuu
chuutēchu ꞉chēē yibu bcheyateet. Rubē ꞉bichooto
ātēbuutēkaab biikaab kōōrēēt choo māboonto
Tāmirmiryēētaab Yēyiin.

20Nto akweek ii, chōōrōōnuutēkyuu,māchāktōōs
ōtitiirē keey ām kaakaaseeng'woong' nyēē tiliil
ānkōōsooyē ām Tāmirmiryēētaab Yēyiin. 21 Ōriib
keeysōōbuurtēchamateetaabYēyiinyooōkānyoonu
bēsyoonoo chōōnii ꞉Mokoryoontēēnyoo Yēēsu nyoo
riirēēnook. Māchokukōōnook soboontaab kibchu-
ulyo. 22 Ōriirēē biiko choo botyinē ꞉tonkoy ām
kaakaaseeng'waa. 23 Ōsāru biiko choo kariik
kōōsuuchima. Ōriirēē biiko choo choolwookēnootē
1:14 Mat. 25:31; Ibu. 11:5 1:15 Room. 2:6 1:19 2Bēt. 3:2-3
1:19 Kala. 5:22-25; 2Tēm. 3:1-8 1:20 Kolos. 2:7; 1Kōōr. 14:14-15
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ānkōōwēchē ātēbuutēkwaa choomiyootēch nteenee
ōriibē keey simōōlumchi lukēēng'waa.

Saayeet nyēē itōrōōrē Yēyiin
24 Kutōrōriit ꞉Yēyiin nyoo imuuchē kuriibook

simōōbutyē. Makoomutaak ōtiliilēch boong'erech
ām taayeenyii. 25 Kutōrōriit ꞉Yēyiin nyoo akeenke
baateey nyoo kiiraraacheech kubununēē
Yēēsu Kiriistō Mokoryoontēēnyoo. Wōō ꞉Yēyiin
ānkuboonto kāāmuukēywēēk tukul. Kibāwu ꞉inee
tukuuk tukul kēny, bāwu tukuuk tukul raat
ānkumākubāwu tukuuk tukul ākookoy. Kuwuuyiit
nyooto.

1:23 Seka. 3:2 1:24 Filib. 1:10; 1Tēēs. 5:23; 2Bēt. 3:14
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